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Mevrouw de Minister, 
 
Ter zitting van 19 oktober 2012 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie 
voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die ingediend werd door een 
ambtenaar van de FOD Justitie – Dienst Strafrechtelijk Beleid, omdat hij intern de agenda en 
de notulen van een vergadering enkel in het Nederlands ontving. 
 
De vragen om inlichtingen die de VCT u stuurde op 6 april, 23 mei en 13 augustus 2012 
(samen met de documenten die de klager ter staving van zijn verzoek bij zijn klacht voegde), 
bleven tot op heden onbeantwoord. 
 
Indien de VCT de gevraagde inlichtingen niet ontvangt, is zij, overeenkomstig haar vaste 
rechtspraak, gemachtigd een advies uit te brengen op basis van de verklaringen van de klager. 
 
 

* 
*      * 

 
 
De Dienst Strafrechtelijk Beleid van de FOD Justitie is een centrale dienst in de zin van de bij 
koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in 
bestuurszaken (SWT). 
 
Overeenkomstig artikel 39, § 3, van de SWT, dienen in dergelijke dienst de onderrichtingen 
aan het personeel zomede de formulieren en drukwerken voor de binnendienst in het 
Nederlands en het Frans gesteld te worden. 
 
In casu hadden de betwiste documenten (agenda en notulen van een vergadering) in beide talen 
(het Nederlands en het Frans) gesteld moeten zijn. 
 
In de mate dat de klager geen versie in het Frans ontving, is de VCT van oordeel dat de klacht 
ontvankelijk en gegrond is. 
 



Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 
 
Met bijzondere hoogachting, 
 
 
 
     De wnd. Voorzitter, 

 
 
 

[…] 
 

 
 
  
  
 
  


	Vaste Commissie voor Taaltoezicht
	Mevrouw de Minister,

